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ER ‘studi postcoloniali’ si intende oggi 
l’insieme degli studi letterari, e non solo, 

riguardanti i paesi soggetti all’iniziativa colonia-
le europea a partire dal diciottesimo secolo. Fra 
questi paesi vi sono ovviamente anche le ex co-
lonie italiane, su cui si concentra l’attenzione di 
questo quarto fascicolo di «Quaderni del ’900». 
Benché infatti il colonialismo italiano abbia a-
vuto una durata significamente inferiore a quel-
lo di altri paesi europei, l’Italia mantiene forti 
legami con le sue ex colonie. Di questi legami 
sono testimonianza scrittori emigranti e di se-
conda generazione, che hanno un ruolo di rilie-
vo nella stessa letteratura italiana di oggi, e di 
cui qui si tratta. Il legame psicologico fra l’Italia 
e le sue ex colonie ha dato poi origine alla se-
conda sezione del volume, dedicata al rapporto 
fra letteratura ‘classica’ ed ‘alterità’, con contri-
buti che studiano la posizione di autori come 
Flaiano, Pasolini e Moravia. Si intende in que-
sto modo offrire una panoramica generale 
sull’argomento, panoramica che può essere di 
aiuto sia agli italianisti sia agli studiosi finora 
impegnati sulle più classiche letterature postco-
loniali di lingua inglese e francese. 
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